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Kukuri: Jaja, tengo mucho sueño... Me pregunto por qué el discurso del director al final 

de la jornada o al principio del curso da tanto sueño a la gente. 

Saya: Si Kuro oye eso, ¿no se enfadará? Aun así, me impresionó antes cuando dijo que 

las palabras de Ichigen-sama son maravillosas. 

Kukuri: Kuro-kun es el mismo de siempre, ¿verdad? 

Saya: Además de Kuro-kun, hay muchas otras personas con personalidades únicas en esta 

clase. 

Kukuri: Así es. Wagahai-chan es infinitamente despreocupada, Shiro-kun es tranquilo 

pero algo esquivo. 

 

Neko: Kurosuke, ¿qué hay del almuerzo de Wagahai? 

Kuroh: Hoy es el final del curso escolar. No hay descanso para comer, así que no tuve 

que ir. 

Neko: ¡Eh! ¡¿No hay almuerzo?! 

Kuroh: No. 

Neko: ¡Kurosuke es cruel! Shiro, di algo. 



Shiro: Bueno, ¿por qué no vamos por unas hamburguesas? 

Neko: ¡Hamburguesas! ¡Suena bien, como era de esperar de Shiro! 

Kuroh: Shiro, siempre eres demasiado blando con Neko. 

Shiro: Kuro invita, por supuesto. 

Kuroh: ¡¿Qué?! 

 

Kukuri: Yata-kun y Kamamoto-kun también hacen buena pareja. 

Estudiante 1: Yata-kun, tienes algo en la espalda. 

Yata: ¡¿Eh?! ¿En serio? 

Estudiante 1: ¿Quieres que te lo quite? 

Yata: ¡N-No! ¡Puedo hacerlo yo mismo! 

Estudiante 1: ¿Estás seguro? 

Kamamoto: ¡Ay! ¿Por qué me pegaste? ¿Qué hice para que me pegaras? 

Yata: ¡Cállate! ¡Solo me apetecía! 

 

Kukuri: Fushimi-kun... ¿Eh? No está. 

Saya: Creo que ya se fue al salón del club. Parece que tiene mucho que hacer ahora que 

es el director del club. 

Kukuri: Ya veo. Debe ser duro ser el director del Club Azul. Pero hoy es el último día 

para despedirnos de esta clase. No nos graduamos, así que podemos vernos cuando 

queramos, pero hay algunas cosas que extrañaré. 

Saya: Sí. Fue una clase divertida. Sobre todo, porque Kukuri-chan fue muy amable 

conmigo desde que me mudé. 

Kukuri: Ay, no, no sé qué decirte cuando dices algo así. Yo también estaba feliz. Me 

alegra que hayas venido a esta escuela. Mi vida aquí se ha vuelto cada vez más agradable. 

Saya: Estoy segura de que es verdad, no sé cómo responder. 

Kukuri: ¿Verdad? Así que no hablemos más de esas cosas. 

Kukuri: Somos amigas, así que transmitámonos telepáticamente nuestra gratitud. 



Saya: Fufu, entendido. Bueno, entonces mejor me voy al salón del club. Me siento mal 

por dejar a Fushimi-kun solo. 

Kukuri: Eh. ¡Hasta luego! 

 

Saya: (De verdad que está aquí. Qué entusiasmo tiene al trabajar justo después de la 

ceremonia de fin de curso. Porque así es Fushimi-kun, supongo que por eso Munakata-

senpai le confió la dirección del club.) 

Fushimi: Si entraste, al menos saluda. 

Saya: Hola, director. Gracias por tu esfuerzo, director. 

Fushimi: Deja ya de decir "director, director", es molesto. 

Saya: Pensé que era algo que debías tener en cuenta al saludar al director del club. 

Fushimi: No te comportas como un estudiante de último año. ¿No crees que, si no saludas, 

los estudiantes de menor nivel no te seguirán? 

Saya: No puedo creer que Fushimi-kun se preocupe por algo así... ¡Cada vez te sientes 

más seguro como director del club! Estás muy motivado. 

Fushimi: Te equivocas. No es así. 

Saya: ¿En qué estás trabajando ahora? 

Fushimi: Estoy trabajando en un plan para el próximo año. Estoy harto de tener que tomar 

decisiones antes de que lleguen los nuevos estudiantes. En serio, ser el director del club 

es un rollo. 

Saya: (Lo dice, pero su mano no para de moverse. Aunque diga que es un fastidio, la 

concentración con la que hace lo que hay que hacer es admirable.) 

Fushimi: ¿Disfrutas mirando a la gente? 

Saya: Uhm. Sí. 

Fushimi: Si tienes tiempo para decir tonterías, ayúdame. 

Saya: Fufu. Vale, vale. 


